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Parvulus filius hodie natus

Sulpitia Cesis (1577–?)
edited by Richard Shakeshaft

Parvulus filius hodie natus est nobis. Gloria in excelsis Deo. 
Et vocabitur nomen eius Admirabilis, Deus fortis, Pater futuri sæculi. Gloria in excelsis Deo.

Et factus est principatus eius super humerum eius. Gloria in excelsis Deo.

A baby boy is this day born unto us. Glory be to God on high.
And his Name shall be called Wonderful, the mighty God, the everlasting Father. Glory be to God on high.

And the government shall be upon his shoulder. Glory be to God on high.

Isaiah chapter 9 verse 6, with doxology
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